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Wall mixer and diverter.
Wandmischer und Umstellug.
Mezclador y inversor mural.
Mitiguer et inverseur mural.
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Profondità minima 
Minimum depth 
Minimale Tiefe 
Profondeur minimale 
Profundidad mínima

Profondità massima 
Maximum depth
Maximale Tiefe 
Profondeur maximale 
Profundidad máxima
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Calda
Warm 
Chaude 
Warm 
Caliente

Fredda
Colda
Froide
Kalt
Frìa

Entrata 
Revenue 
Recette 
Umsatz 
Ingreso

Entrata 
Revenue 
Recette 
Umsatz 
Ingreso

Uscita 
Outlet 
Sortie 
Aurstritt 
Salida

Miscelatore 
Mixer 
Mischer
Mezclador 
Mitigeur

ATTENZIONE. Per Modo / Stereo / Hb fare riferimento a fine istruzioni.
CAUTION. For Mode / Stereo / Hb refer to end of instructions.
ATENCIÓN. Para Modo / Stereo / Hb consulte el final de las instrucciones.
ATTENTION. Pour Mode / Stereo / Hb, veuillez vous référer à la fin des instructions.
ACHTUNG! Für Modus / Stereo / Hb bitte am Ende der Anleitung nachlesen.
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ontage / Secuencia de m
ontaje

Entrata 
Revenue 
Recette 
Umsatz 
Ingreso

Uscita 
Outlet 
Sortie 
Aurstritt 
Salida

Uscita 
Outlet 
Sortie 
Aurstritt 
Salida

Deviatore
Diverter 
Umstellung
Inversor 
Inverseur



Source / Ottavo / Volcano

Miscelatore e deviatore 
monocomando a parete.
Wall mounted single 
lever mixer and diverter. 
Wandmischer und 
Umstellung.
Mezclador monomando y 
inversor mural.
Mitigeur et inverseur mural.



13 43 13 44 36 63
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6.

5.



Source / Ottavo / Volcano

Miscelatore monocomando 
a parete con bocca o kit 
doccia.
Wall mounted single 
lever mixer with spout 
or handshower kit. 
Wandmischer mit Auslauf 
oder Handbrause.
Mitigeur mural avec bec ou 
douchette.
Mezclador monomando 
mural con caño o teleducha.



13 13

12 58 36 13

ID014

13 14

12 58R 36 14

ID024ID013 ID023

13 70 13 71
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5. 6.

7.

+ Teflon.

+ Teflon.



Source / Ottavo / Volcano

Gruppo 2 miscelatori a 
parete con kit doccia.
Wall mounted mixers set 
with handshower kit.
2 Wandmischer mit 
Handbrause kit.
Grupo 2 mezcladores a muro 
con teleducha.
Groupe 2 mitigeurs mural 
avec kit douchette.



13 68 36 6813 68R
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5.

6.

+ Teflon.
+ Teflon.



Source / Ottavo / Volcano

Gruppo 2 miscelatori 
a parete con bocca 
erogazione e kit doccia.
Wall mounted mixers set 
with spout and handshower 
kit.
2 Wandmischer mit Auslauf 
und Handbrause kit.
Grupo 2 mezcladores a muro 
con caño y teleducha.
Groupe 2 mitigeurs mural 
avec bec et kit douchette.



13 69 36 6913 69R
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5.

6.

+ Teflon.

+ Teflon.



Modo / Stereo / Hb

Miscelatore monocomando 
a parete con bocca.
Wall mounted single 
lever mixer with spout. 
Wandmischer mit Auslauf.
Mitigeur mural avec bec.
Mezclador monomando 
mural con caño.



16 13T

15 13T

16 14T

15 14T

17 13T 17 14T
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Calda
Warm 
Chaude 
Warm 
Caliente

Fredda
Colda
Froide
Kalt
Frìa

Entrata 
Revenue 
Recette 
Umsatz 
Ingreso

Entrata 
Revenue 
Recette 
Umsatz 
Ingreso

Uscita 
Outlet 
Sortie 
Aurstritt 
Salida

Miscelatore 
Mixer 
Mischer
Mezclador 
Mitigeur



Installare il corpo incasso al 
contrario (uscita sul basso) per 
nascondere il taglio della maniglia.

Install the concealed body upside 
down (outlet at the bottom) to hide 
the cut of the handle.

Montieren Sie den Körper verkehrt 
herum (Auslass unten), um den 
Schnitt des Griffs zu verbergen.

Installez le corps encastré à 
l’envers (sortie en bas) pour 
masquer la découpe de la poignée.

Instale el cuerpo empotrado boca 
abajo (salida en la parte inferior) 
para ocultar el corte de la maneta.



Se
qu

en
za

 d
i m

on
ta

gg
io

 / 
As

se
m

bl
y 

se
qu

en
ce

 / 
M

on
ta

ge
ab

fo
lg

e 
/ S

éq
ue

nc
e 

de
 m

on
ta

ge
 / 

Se
cu

en
ci

a 
de

 m
on

ta
je

1. 2.

4.3.



Sequenza di m
ontaggio / Assem

bly sequence / M
ontageabfolge / Séquence de m

ontage / Secuencia de m
ontaje

5. 6.

7.



Pu
liz

ia
 a

re
at

or
e 

/ A
er

at
or

 c
le

an
in

g 
/ L

uf
ts

pr
ud

le
r r

ei
ni

ge
n 

/ N
et

to
ya

ge
 d

’a
ér

at
eu

r /
 L

im
pi

ez
a 

de
l a

ire
ad

or

1.



Sostituzione cartuccia / Cartridge replacem
ent / Patronenw

echsel / Rem
placem

ent cartouche / Reem
plazo cartucho.

1. 2.

4.3.

6.5.

27mm

2,5mm
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Installazione prolunghe / Extensions installation / Erw
eiterungen installation / Extensions installation / Extensiones instalacìon.

7. 8.

5. 6.
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